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0. BuzukuiZBJ 3 HNEAOBEAEEARLZOER
INIDABA| 285 0#if§ Mot 7 N 7EOH BB BT 2ANETOBEIC
DWT) T, BETBIRBEVWTINZTET 7 A M THS Gjon Buzukud X YRS
( TMesharij 15554EF)) OHIT, KICHWEAZ2EDRBEOBRCOWTERLE, £
OFf. BRI NINZTBICBWTHEICR ST TAKRRBFASFHICEL 2 HHEOEN
AMBuzukulZ o THRICB I > TB L, FLBHRFBELORFAZERLE. 2hidlEh
RDOESWCBHETEDS, 7. BREBELVUSHICERDIFELTROARDITENS ;
DEMEAIREKOPTERT 2O 0HESED TEL. ﬁ%ﬁ%%@iﬁ(ﬁﬁﬁk
WTHEHZEBR) . &R, BREOZbBOICBERZ L.
CLIABEBE 2 ABRREFOFHIC L 2 EHH (Demiraj 1993: 210) b, HlIFZEVH D
O, BGEORICEBNICEL TS DI TRAVI &, FAIXE.
(1)U pér té vérteté juve thom se njé i Jush muo
I for the true pl. 2. dat. say-sg.1 that one from you sg. 1.acc.
té mé_ tradhétonjé.
sg. 1. acc. betray-subj.sg. 3
“amen dico vobis, quia unus vestrum me tradituus est" (Mt 26:21)

FEEBK] BoZXDEoTHBLMN, AL DIBED—ANREEYSS5E LTS

—J GHOTINZTHIZB IS RENZHAE L TRROANSF SN ;
D3ABRLFAOHHICE2ENE. HEZPRWDHBOORL T (EREZ SN ERER)
BRIEVWEBORBTREVWI E, RCHBEAMNEOBSRMFICZOANES NS,
(2)E i mujtuni Zot bekoi ata e u_ tha atyne

and omnipotent God bless-aor.sg.3 them and pl.3.dat. say-aor.3 pl.3.dat.

késhtu tue i ordhénuom. .. (XXVI)

so (gerund. ) pl.s.acc. order—part.
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QB LEZAMNEELLTZTSb0. BREREAZANEEL L TRILHEEREHO
B EOHNFET B &,
(3)si e pané se ish shkuom i késo jete...
as sg.3.ace. see—aor.pl.3 go—plupf. sg. 3 from this 1life
“ut viderunt eum iam mortuum" (Jh 19:33)

[ [ATZADbEKR] KTHBE, BIZEATESNREDT (KBEALEDZRT) |

QXMEBRLEENOHNDZ L., FIXE, RITTHXRTHEEEL SN HRENX
DRiFcEIMBE, FHCHBT2HBRLFANBFAEMICHNS., 0o L4,
(4 )Se u kété nieri nuké e _ njoh.

that I this man not sg.3.acc. know-sg.1

“quia non novi hominem" (Mt 26: 72)

[M[RFORER] TZ2ABARASHEVWY [EBoTITBHLE] )

ZokIc. 16IEFHEO TN THEICBW TS, BNENOEMNRBICAL TREI
BR7INC7HEELEBET SHEANBENBD TS, T3 LMK, Buzukud ZIF R
RO 7 NN TERIZBLWTHRHKRERADN S,

{-h‘t‘lﬂ::ﬁbtﬁﬁ‘)%ﬁﬂﬁiﬁ@ﬁﬂﬁﬁ\ FIZBOTINZTHBIIBWTESEDbO
DEASh. $EZhiE. BOTINTEREOHBRETEORICERINTVWEDE
25, ARXTIX, Buzukubn 58 SMEEBOTIWN=T AEEIRY T 427U R
k7 4 U ¥ Kostandin Kristoforidhi (1826—1895) iz & % X%, Hf ¥ T20MALHH
OHIBAT 7> - ) —1Fan Stylian Noli (1882—1965) DT IWN_THEEZERTHI L
ko T, FORBO—mEHLEMI LN,

1.KristoforidhifRBEIZ BT 3 BHHEEN
¥ 9. Kristoforidhi[ SrA%18724E IC H L7-gigm#E (3| Cirrincione 1968: 85)
2BTHES. Buzukuk B CIBT WNZT OF T H S (gegérisht) Ik BY & DA,
ABGRAFARY juvedI T uTHROEINTWVS.
(5 a)Me té vértet po u_ thom Juve se as ndé
with the true now pl. 2. dat. say-sg.1 pl.2.dat. that anything at
Israel s' kam gjetuné kagi Dbesé.
not find-pf.sg. 1 such belief
“amen dico vobis non inveni tantem fidem in Israhel" (Mt 8:10)

[ [BEEIC] EoTBL. TATINOPTIARRBINZEOFEMEREZ LA AN



FUCEAA, BuzukufR TRROBRICEM N TS, BRETIEIFEENE (58) 0F
PMEARBHIBRDBOTHB? 5. IO LEXRBEABTED DRIV,
(5 b)Pér té vérteté u juve thom se u nuké gjeta
for the true I pl.2.dat. say-sg.1 that I not find-aor. sg. 1
kaqé fe ndé Israelt.

such religion at

(5a) 2R3V, KristoforidhifROAF NS HOEMEMICL VEMWTWBEIC

Rx%.
b5 —DH T LS.
(6 a)U_ thoshte edhe dushepujvet vet.

pl.3.dat. impf.sg. 3 also disciple—pl.dat. own
“altera die ad discipulos suos ait" (Lk 16:19?)
20 HA T ABEFEBIIEDNTZ]

[ U &t A3BuzukugR TIX (6 b)) DRRICAE > TWB, F£/2(6 c ) XBREBERTH 3.
(6 b)Nd até mot  tha Jezu dishipujet vet.

at that time say-aor.sg.3 Jesus disciple-pl.dat. own

(6 c )Té nesérmen Jezusi u_ tha nxénésve té vet.

at the following day Jesus pl.3.dat. aor.sg.3 pupil-pl.dat. own

BABNSBHBNTRLA KristoforidhiREBNETICA VWO T, ZHhE LB ENL
ZEEESORBELL, LAL. TTREFEHAXS ORBTRSBD, P &bl
BREE (5#) OEMEWISHEMIZ DOV TR, 162 HE D BuzukuiR & 0 19fHid phEEIc =
M /zKristoforidhifRO AN L DBRRBBOTHIREM W TWEESKKRX 3,

2.Kristoforidhilz 1) 3 HNEEN O TR

Kristoforidhild BIfRE - XERELLTHFV 7 0IAT=FR7 5%, ¥ Man~q
A 2T=NR A XINERRELTEH UL, #—ZX MU 7 A Johann Georg von Hahn
I & % Albanesische Studien (18534%EH|1T) DB S L M. HTH 5 18824E 121k
TIWNZTHEONEE (FYSTHETRIN) Z2AAY T THE® L. £2190UEIC
BNREHE (TIINZTE-FYITHE 275732 THELTWS, BRICXEZOHI.
LURELTREBEAERIOEABHEOBDEELS.,

T, #D1882FET| D X & Grammatiki tis alvanikis gléssis. Kata tin
toskikin dhialekton (Kristoforidhi 1882 ; LI TFBIZGrammatiki) DR Z=#EHO N



2.1. HAHKRRALETZ2 S OBFD

Grammatiki Tk 4. RAMH. BHFEOBBRICEANEI N, L0DIBHFHITOVWTER
FAERLOR2TEZEBELOFMZ—ERXRCEPL TV, Xn - MERCHTIERI
BEAERW, b, BRIBEHONZX I HE (toskérisht) EERTHEMN TN S,

£ RURAFACETIERNMERNI D12 L5DB. TOI3BAHREGHICIODNT
. BMELEREONEBEXOHAICEL > TREINATNVNS (56), CZTREBERHWEH

XI5,

(tha T /LI ~ITE >k OBE)

(7)M6 tha (eime pou) KoL Mé tha mua (xat' épdaoiy) [RAIZE o k)
1.sg.dat. say-aor.sg.3 1. sg. dat. (full form)

(8)U_ tha (eixev vpiv) xar U tha juve (xat'épdeory) (HAREICE- %I
2. pl. dat. 2. pl. dat. ({8 T3 Ju tha]
(9)U_ tha (einev avrois) kev U tha atyre (xat'épdaoiy) THRSICE o %)

3. pl. dat. 3. pl. dat.

COBRKCEEOS. RUBEKERBO_—EFEHOANHFLEEINTNS, DEDHKEN
DiE. TOLERERBREBFAOBREREAMENSHE> TWS Z & #Kristoforidhi
BEICERLTVEEEDNBATH S, TINZTHEOENKBATRER AHRATH
BTEHFOEMICH> T, HEhdbHFADO—HTH2LrORICIERDIBES ZLNBWEINT
WBHM, TITHXHZRBRICH 2> T IFH+BEH LWSBENFREINA TS,

—%., BERHFEOBRAICEMIMTVS, ULALXRICX > TRENME~BE T 57
IO VWTRE-> AL NN THES T, HEIIHLT MBAFEE LT (ser' epdaoiy)]
DERSVWTHRENMBDEINZ EWS I BEAELMETATOERL,

2.2. @ ABRAFZEOHFGOBERZ
GrammatikilZ ik, ABRAFTOFEZHAWERESMIC DS, B25I< 0. 5EEH
BERWTEZMI oI (Al ORBHANZVWIETHS (58£f.);

(10)m'i_ tha djalit = 1 tha djalit tim.
1. sg. dat. +3. sg. dat. son. sg. dat. 3. sg. dat. my
(eire tov tékvoy tov) T/ BRI RBRDEFIIE> 2]
(11)na u_ tha djembet = u_ tha djembet t'ané.
1. pl. dat. +3. pl. dat. son. pl. dat. 3. pl. dat. our
(eime toLs tékvoLS pas) T/ IR DEFLEBICE> )



(12)ma vrau djaléné = e vrau djaléné tim.

1. sg. dat. +3. sg. acc. kill-aor. sg. 3 son. sg. acc. 3. sg. ace. my
(edovevoe 1o TEKVOY pov) (/L IRDETFER L]

ZORIC. HHEOMAEXZERBETRIMAER., TIINZTHRICHRHEIMSHF
ET33bDEEILNTWS (Demiraj 1993, 222—224) , > T. Grammatikilz BT
KBIZAR=J2F0WTWBE0bREHE R E TRV,

3.Nolilz B 5 HI#E A O EH M

AN Tk, Kristoforidhip 5K EHEEROTINZTEODH E L T, Fan S.Nolid
TIVAPCHHBEICMNTB IS, Nolik MlakcEEh, FUVI TR S NTOEE
ERTTAVAGREIIBME. VIWNZTRTAVIAELTESEHEZZT R, 19244
KRI<ENMARS, MTEBROT N7 OAREEED R,

BEERFY ST EROEBRETH M, BHA. MRR. Y217 AETHERRED
BRRELTHAISH, TOTINZTEBRITIVNZTEEBO R X2 HE (toskérisht)
EEALT D (Agalliu 1999: 133ff.) . ZOAIZ. 1 U TZRFY S TEBEZNEEL
TIHEBLAERARYPOZ DABABRA N TOETIINSTEICOEFETZEEbO S,

UL Kristoforidhi DS AN IEEEETH 2018 L T, Nolid FhidBEic20
HEOREMEPLEL, BUE L TR TINTEHROXEZHRDSHER—EBH O — ik
DERMCH D, o TEDTINZTHES., SHOEBEBCLIVEMF VTS EEX 3,
FEAFURELERT 7 X bA KristoforidhiD ALV HEE L DB EROT. ERT
IWNZTEOMRICBELENRO—DTHH 5B,

NOLid 7 INZTRBIDWTR, T<REFLEH>EWERAKXRIN TS (Agalliu
1999) . W<DOADFIVAMERZBY. £FGZEHNEETINICBTEBHAKRE
AOEPFICOVTE., BREBLOBEROERFIEAERSNERL, —F, BFRG (BEHRR
LI ARE TR PHXHZENELTIBILCBNTY. BERAFICE2EINE
53, TZITREDOHZE3IDORT,

(BARHNTEZENEBEELLTHWONSHE)

(13)gjé q&é nuk e_ dimé me  shiguri...
thing which not sg. 3.dat. know-pl.3 with safety

R4 NERICIE [ThE] @ISR WI E] (Agalliu 1999: 130)

(BIREINTHIEAMEBELTHWS NS BE)
(14)4y, g¢ 5" i ishin mvrojturk syté kur 1

he which not sg. 3. dat. defend—-pas. impf. pl. 3 eye-pl.nom. when sg. 3. dat.



binin shigjetat dhe gjylet si breshér mi supet,
fall-impf. pl. 3 path-pl. nom. and cannonball-pl.nom. as hail on shoulder
. @gan tani si ¢ilimi.
cry-sg. 3 now as kid
TEZEMNBEALZHFICHOONEZY [Z0] BE2BBo TN EZBE 53Tt
DERICNMN N TWB]  (Agalliu 1999: 128)

(MXHZHBEELTRITWEESR)

(15)Kush e_ besonte se kjo Shqipéri e varrosur do
who sg.3.acc. believe-impf.sg.3 that this Albania-nom. buried will
té dilte nga gérmadhat e katastrofés...

go out-subj. impf.3 from ruins of catastrophe

TCORBBZTIWNZTRBRRERT D EHENBSES5h] (Agalliu 1999: 142)

IO LEHRROBEIIZEEICBuzukuD ENE2 RKES LFD, BLAZLOBERELIFEA
EFRIREToTHBLVES S,
RICAKENORONDDOHTH 35, FREMNFOMEKRFqEILE S LfTaNBERENTEE
NEFEHNBELELUTEEITIHEACHVWSNSHDOT,. MFEANEELL THY NS BE
. - BEMERMEDL cili (Likaj 1997) TRKREIZEZ 0N (SHTHBEEH TS
WTiR) BENTHS., LALBEOOBRATRE., COXSICEROBREZ R T @B
ha3Z &b L TA ARSI, TONli?DFi. Buzuku®KristoforidhilZ i B 5z Wy
itk DUABRROTINZTBECEBLEAEREGATVWBLERS,

4. Ex

Z T TCiXGrammatikill DWTEET S, TORR»S HHFEOENICHETS2HD (EM
KEAW., B<RYBLATEAHRRGFZENEBLTSIHEGRBEIATVIRN) 22
<SHBIZRTE L. BREHLZRC. BNBEOENBFRIHEICERIN TV, £
SULAERBMNTHEEZIER., L0DITEKRNZHEE MROXIK. FIE. AFTOE -
AREEOBEBRZEE) IZDWTIER., BEAERRShA TN,
ZZTOEDMBEICRDDIE. TS5 LR AN CDEELERDOTINTERED
KEZRBLEBDRDN, EWVSHTH5,
HEELIRAFICLEIENEXBEEZSOZETRNZBERTHI LB TNVS
(Lyons 1999: 211£.) #. NI h DV HEBCBW TR, ETEOREZH< 3R FH1930
ERIBZ > TS ( Mrrernys 1937) . TOETIVNZT TH, 197040 5 19804E4%
T TEKGR - RERWED 5> OMANED 5Nz (Pérnaska 1982ff1  Cipo 1952, 29



=30, 63-64) . TINZTEIEBHNEL., EREXRCHFEEOLEANET S BN E A
MICEBLEMAE LTI, FxaTREINEGRY (Novak 1958) BB ELRATH
35,

INS5OMAEDOHEN (RUEYRFOEEFZOHM) M6 R T, KristoforidhidKe{Q, BE
KHNBOBRNREANERICHEDOIBE L L TEREIhTWELR, YRoT s E
AW, BE. TOREABE. THEAGREH+BH KDL, ERICBITS
MBORERECODVWTHR, TORROMBERRASAAEINTWEOTIREWNEER
513,

* AR, 199F 9 ANMBICABAEREESE (B AMNERKE) TRELLZERICH
FIATELZEZBDOTHS. EEOHAERBHFRLARICELS.

at
(IKristoforidhii 18794, PRV HFERICL D2 EEBHL TS,
CERATIN=T7EOER (BMEEHWE IRBHICHETENINS,

TOHBE—-BRPICED L ; 5K, ERICIETHOZAH (recipient) X, HEMD
FE/E ("markedness" hierarchy) IKBWTHMEIFDOBMETDH 208, RHWIXEEHEE
(patient) &V AL T (Givon 1984: 87-89) H 2 L. #EEEDOMEE (topic hierarchy)
KBOWTHHEEEED EAMLICH D (Givon 1984: 168-183) . LA bEMAIART bOIRR
EDB A [+human]l/n[+animate] THY ., T FLEBHEOEEBO LicETS, ®
{Z[+human]® [+animate] ENWS EHTTIX. AVEVEPN - ZTELREMOEET
b, —EAMNBEORBEZEZZERASNTVWS (2F L definite , WL specific
object DPF. Givon 1984: 371-372) . FINZTH#HETH. FRR IS LEERTEHK
DEANTbh L >k b0 EEbh 5,

B LS EHME Mot 7 WNZ7HBOFHB BT 2 BNEDOBEICOVWT) O
dlzZREOC L.

BZD&5% M TABOOKEbhk] HOXRFHNEBIHETIbDOTHEI LK
BEINZW., DEDISEDLDhBIEVEL., EELEBEELEASNDZDTH S,
@Kristoforidhi®von HahnD 7 N7 #EIL. ETXY T XFE2KALET N 7 7 Ry
FTEIMTOVS, FYSTXEEHEIDSTF O NFL2EI MRSBEIC L > TRE S
TOER, FIWNZTAETRACTI T > XFERSDOT N7 7Ry MEARBRENhZ 0
1879, FEHEMVOSNTVRET NI 7Ry MRTINZT7HBTERICEAEhS
DL, 198FEMNSTH B,
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